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L’immersion linguistique : un dispositif pédagogique à implanter et à baliser
Conférence

Prof. Alain Braun

Institut de Recherche en Sciences et Technologies du langage

Université de Mons

De manière décentralisée, la même conférence sur deux sites.
Le 20 janvier à 14h30 au Campus de la Plaine de Nimy – Avenue du Champs de Mars, Auditoire Curie
http://portail.umons.ac.be/FR/universite/admin/cerp/plancampus/Pages/CampusPlainedeNimy.aspx 

Le 20 janvier à 18h00 à UMONS, site de Charleroi, Boulevard Joseph II, 38-42, 6000 Charleroi.
Comment moi, instituteur, vais-je collaborer avec mon collègue néerlandophone pour enseigner la lecture à nos élèves ? Comment moi, directeur d’école, vais-je gérer la carrière de ce nouveau collègue anglophone qui arrive demain ? Comment moi, parent, vais-je accompagner mon enfant qui, dans quelques mois, parlera une langue que je ne connais pas ?...
Ces questions, et bien d’autres encore, l’immersion linguistique ne manque pas de les lever dans le chef de chacun lorsque des opportunités nouvelles sont offertes par un établissement scolaire. A n’en pas douter, l’immersion est un dispositif puissant, susceptible de hisser les élèves à un niveau de maîtrise des langues étrangères et secondes incomparable. Mais ce dispositif doit être accompagné. Autour de ses pratiques, gravitent quantité d’interrogations pédagogiques, psychologiques, organisationnelles, sociales, administratives et politiques.
Le professeur BRAUN en débattra dans le cadre de sa conférence publique «L’immersion linguistique : un dispositif pédagogique à implanter et à baliser
Cette activité est par ailleurs part intégrante du programme du
Certificat d’Université en Immersion Linguistique,
que l’Institut de Recherche en Sciences et Technologies du Langage organise désormais à l’Université de Mons.
Destinée à tous les publics concernés de manière directe ou indirecte par l’immersion (enseignants, gestionnaires scolaires, membres de pouvoir organisateur, parents…), cette formation, organisée en horaire décalé, vise, à aider et soutenir celles et ceux pour qui l’immersion est une réalité quotidienne en leur fournissant des repères leur permettant d’affronter efficacement tous les aspects de ce nouveau défi psychopédagogique, sociétal et, in fine, politique.
Toutes les informations sur les modalités d’inscription au certificat pourront être obtenues au terme de la conférence.

Certificat d'université - Spécialisation en méthodologie de l'immersion linguistique

Contexte et finalités

Depuis quelques décennies, la Belgique francophone a vu se développer, dans diverses implantations scolaires, des dispositifs se caractérisant par l’utilisation, dans le cadre de l’enseignement des matières non-linguistiques, d’une langue différente de la langue du cru. Ces dispositifs, le plus souvent qualifiés d’immersifs, reposent sur l’idée que la langue étrangère sera mieux acquise par l’apprenant si celle-ci est utilisée pour lui enseigner d’autres matières. C’est donc tout à la fois un principe de fonctionnalité et une recherche d’économie de temps individuel et de coût institutionnel qui se trouvent à la base de l’immersion, concept qui postule que l’élève acquiert simultanément d’une part un savoir-faire (la compétence en langue étrangère) et d’autre part des savoirs (liés à l’atteinte d’objectifs caractérisant les matières autres que linguistiques : arithmétique, disciplines d’éveil, etc). 

Or, si notre enseignement supérieur forme d’excellents instituteurs, d’excellents professeurs de langue étrangère, d’excellents psychologues, d’excellents logopèdes et d’excellents gestionnaires et managers des établissements de systèmes éducatifs, il ne prépare que peu, cependant, à l’intégration, dans le chef d’un seul individu, de l’ensemble de ces expertises. Le but de la formation est précisément d’offrir à tous les intervenants de l’immersion un cadre de pensée et de réflexion susceptible de soutenir ce travail reposant sur les expertises différenciés et d’apporter aux uns et aux autres les compléments de formation nécessaires à l’appréhension des dispositifs immersifs que la formation initiale des participants n’aurait pas abordée.
Programme

· Cadre conceptuel de l’immersion
· 3 crédits
· Approches psycholinguistiques de l’acquisition des langues maternelles et secondes
· 3 crédits

· Analyse des réalités pédagogiques, organisationnelles et gestionnaires de l’enseignement immersif

· 4 crédits

Intervenants

· Hugo Baetens-Beardsmore, Freddy Bertoux, Alain Braun, Wim Degrieve, Bernard Harmegnies, Myriam Piccaluga, Piet Van De Craen,

Public cible

Les acteurs de terrain de l’immersion, au contact quotidien des apprenants (instituteurs maternels et primaires), les décideurs et gestionnaires d’immersion (chefs d’établissements scolaires, responsables institutionnels de l’enseignement, membres des pouvoirs organisateurs),  les psychologues scolaires. 

Les cours se donneront le mercredi après-midi à partir de la mi-février.

Vous pouvez obtenir des informations complémentaires et rentrer votre dossier d’admission via le lien ci-dessous :

http://portail.umons.ac.be/FR/universite/admin/aff_academiques/formationcontinue/formation_par_domaine/langues_lettres/Pages/CU_special_methologie_immersion_linguistique.aspx
Le certificat d’université

Les participants qui suivent le programme et réussissent les épreuves d’évaluation se voient délivrer un « Certificat d’université en didactique de l’enseignement en immersion » assorti de 26 crédits. Outre la valorisation personnelle du certificat dans le plan de formation du participant, les crédits octroyés peuvent être valorisés lors de la poursuite d’une formation académique, pour autant qu’ils soient validés par le jury du programme auquel le participant souhaiterait s’inscrire par la suite.
